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ores meHl fateartes € 91 fea fes Ae
faTsarfes grag fiaarg aa faor A €A safist
©f yag Het | fatasartes & Ha feg mfge €
fegra 3yt nm famm) €7 & da & fias &%
Hfen| @gdAa ade faoAe 3a 8 &

Yt ffd €ay3 3 gr €9y3 3 HSd Jde’ 8
faar vt “oi-S1-51,” GRS faa 3 a2 o< da
d 2yTT 1 farsartes €7 = fUgr ag faar J1




3% Udd | &3t caen feg €8s faar A
feg G fea cact 3 Aes d far mi3

Je, “fEg I »G! 3Hi feagt Bar AHT a8 &
gd 4?” faTaarfes & €943 € IS 3€! HY-
Vit oot ot fameint ua@ﬁr?smﬂzﬂ?f
SIH™ Hi |



faresartes & €au3 d My fiHag €8T 98"
féd 21 miar Bret| /e »igT Yot 98 gdt H, BH
& fea Bt 5t At viar @ fegarg gt feg
Bd3 WdHd Hel JEt 9g3 Ynit deT daet I
€1 & ATt T &8 UH WyS I &8 i3
™3 €943 3 936 Hd &3




A%l BH & g8t e Hg- Wdinr €t G4
gir gt fdst B B 9us vaus - Goa' @
&3- © Mied 9'Jd 3 JdT AG | AT
faTsartes 83 3% udfan, 61 & Bl T HaTr
Jfen™ YA 9us Tay3 €9 dfam™| Hg- Hy
g9d I8! &8 mret, €9 iR feg As 1 6
&5 aeinr ffr €T & Goit e ot 5 -
yg §a faiaartes & det €€ 3d 3dTHT A
are |




e HY- Wit fsas areindi, fatesartes &
MU 99 83 feg ufen| €7 & J9 s34 e
Hige, fodt Iadt & cuder dfem dfgn €1
& Hige § mye He 3 g 88t fe fas &3
yTfen 3 Tay3 3 8 W8S &ar|




&aitst 8303 &8 farsartes § 2y faar Hi

€7 1< daee © 39 3 g3 Hfde &1 €3l ad
fgar 7| =anst, Tast 3 coct 88 €3 mis
&3 T (9T HE| niddlg & dTades eaus 2 88
UyJd famrm| aaitsdt et @ &3 ffa yga 3 8
a My fesd &t €31 ag faar A




Ug, farsarfes & »igr garel, My gd&
gidnT, 3 W €% 396 BT ™I B S Ut S
SHame d137| &di3t M feg afgm
faTsarfes Ja fam, A& 282 Ugt €8 33T
w3 Gt JAE &ar| “3 93 Hige 9der J, Ha
©H3? Yd A'd" aH 3T H di3T w3 A9 ST HS
131 7 feg e mige 33 o fa€ Ama aai?”
fag Ba 39 famr| &afist IR Al fega A B &%
£d3'6 T J€! 39l &d1 Al yg Ba iy
g5 Hedl|




adt gg3 e farsarfes & fag &aftst €t
yd'g Bt BH & el Hige € ure mref, m3
€373 5% fea g feg Uet v fugr daa
Bl AdIS € faad € 5%-08 diedrfes & 8
e g, &3t fEd dfsn 2% Tays fed
Mg Sde BEl da famit| farsartes & ’fan,
€93 3 936 BTl &aiSt 96 o 2y fgar At




faresartes 93 fgar Ht Ug 89 da's Hi faBia
BH & Hg-HYMi €t m™y Jin adt geet et
“Hfee 837 T3 B del Med J,” BH s MyS
He feg Rfgn™l Ba fEx dg craet gfgni ug
&3 ©f gae, Bg 89 I13 © AranS |l Jizr
MUt »le Ya™g d< dide 993 JiR fea | 67
n3 39 < feyrg
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fer 3 ufosgt fa I3 farsarfes & g4, 8g 231
Jd 3 g8 npfen| Il feg, € g east 3
g Jy 38 fami™ i3 s 3 °d & f3famr
8H = fdic Ha farT| fAgt 37 3 Afom, §g
Sfantt famim € yafamys /i fa 9137 Gaer
fugr d9s Bl g3 /| &3t & gv5 & fonr
3 faTeares & Haa fHidm |
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3 for B, A< farsarfes 2 €9 &afst <t
dae! Hee I6 69 8 Us! @ med ade I |
i< €f 89 "fge <1 <! dde s, €0 ffa &3
fdrr Ugl Bet 7gd 3¢ Ia|
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